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MENU

QUICK REFERENCE

+ : Joystick up - : Joystick down � : Mesh Intercom button

C : Joystick center w : Wave Intercom button MF  : Multi-function button

Type Operation Button Duration

Basic operations

Power on C & MF Press for 1 second

Power off C & MF Single tap

Volume up/down + or - Single tap

LED light
Headlight on/off MF Single tap

Taillight on/off MF Press for 1 second

Phone

Phone pairing C Press for 5 seconds

Answer phone call C Single tap

End phone call C Press for 2 seconds

Reject phone call C Press for 2 seconds

Speed dial + Press for 3 seconds

Play/Pause music C Press for 1 second

Track forward/back + or - Press for 1 second

Siri or Google Assistant C Press for 3 seconds

Mesh Intercom™

Mesh Intercom on/off � Single tap

Mute/unmute mic � Press for 1 second

Channel selection � Double tap

Mesh grouping � Press for 5 seconds

Mesh Reach-Out request � Triple tap

Reset mesh � Press for 8 seconds

Wave Intercom™ Wave Intercom on/off w Single tap

Configuration menu C Press for 10 seconds

Troubleshooting Fault reset C & MF Press for 10 seconds

MENÜ

HIZLI BAŞVURU
: Joystick yukarı : Joystick aşağı : Mesh Intercom düğmesi

: Çok işlevli düğme: Joystick orta : Wave Intercom düğmesi

Tür İşlem Düğme Süre

Açma 1 saniye basılı tutun

Temel işlemler Kapatma Tek dokunuş

Ses aç/kıs Tek dokunuşveya

Far açma/kapama Tek dokunuş
LED ışık

Arka lamba açma/kapama 1 saniye basılı tutun

Telefon eşleştirme 5 saniye basılı tutun

Aramayı yanıtlama Tek dokunuş

Aramayı sonlandırma 2 saniye basılı tutun

Telefon Aramayı reddetme 2 saniye basılı tutun

Hızlı arama 3 saniye basılı tutun

Müziği çal/duraklat 1 saniye basılı tutun

Sonraki/önceki parça 1 saniye basılı tutunveya

Siri veya Google Asistan 3 saniye basılı tutun

Mesh Intercom açma/kapama Tek dokunuş

Mikrofonu kapatma/açma 1 saniye basılı tutun

Kanal seçimi Çift dokunuş

Mesh gruplama 5 saniye basılı tutun

Mesh Reach-Out isteği Üç kez dokunuş

Mesh'i sıfırlama 8 saniye basılı tutun

Wave Intercom açma/kapama Tek dokunuş

Yapılandırma menüsü 10 saniye basılı tutun

Sorun giderme Arıza sıfırlama 10 saniye basılı tutun
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MENU

BEFORE GETTING STARTED

Sena Motorcycles App

Download the Sena Motorcycles app from the Google Play Store or 
the App Store.

WAVE Intercom App

Download the WAVE Intercom app from the Google Play Store or the 
App Store.

For detailed information on the Wave Intercom, please refer to the 
Wave Intercom User Guide at sena.com.

MENÜ

BAŞLAMADAN ÖNCE

Sena Motorcycles Uygulaması

Sena Motorcycles uygulamasını Google Play Store veya App
Store'dan indirin.

WAVE Intercom Uygulaması

WAVE Intercom uygulamasını Google Play Store veya App
Store'dan indirin.

Wave Intercom hakkında ayrıntılı bilgi için lütfen sena.com
adresindeki Wave Intercom Kullanım Kılavuzuna bakın.

http://sena.com


CLICK  
ANY SECTION TO BEGIN

ABOUT THE 
OUTLANDER

BASIC OPERATION LED LIGHT

PAIRING WITH 
BLUETOOTH 
DEVICES

USING WITH A 
SMARTPHONE

MESH INTERCOM

WAVE INTERCOM AUDIO 
MULTITASKING

VOICE COMMAND

FIRMWARE UPDATE TROUBLESHOOTING

BAŞLAMAK İÇİN
HERHANGİ BİR BÖLÜME TIKLAYIN

OUTLANDER TEMEL İŞLEMLER LED IŞIK
HAKKINDA

BLUETOOTH AKILLI TELEFONLA
CİHAZLARLA KULLANIM
EŞLEŞTİRME

SES ÇOKLU SESLİ KOMUT
GÖREV

BELLENİM GÜNCELLEME SORUN GİDERME
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MENU

01	 ABOUT THE OUTLANDER

Key Features

•	 Mesh Intercom 3.0 with improved sound quality, a more robust 
connection, and extended talk time

•	 Dual version Mesh: Mesh 2.0 for backward compatibility
•	 Wave Intercom compatible
•	 Professional studio quality sound with integrated speakers
•	 AI-based noise cancellation
•	 Enhanced voice command
•	 Front headlight
•	 Rear running and brake taillight
•	 Bluetooth version 5.3
•	 Over-the-Air (OTA) firmware update

MENÜ

OUTLANDER HAKKINDA

Öne Çıkan Özellikler

• Gelişmiş ses kalitesi, daha güçlü bağlantı ve uzatılmış konuşma
süresi sunan Mesh Intercom 3.0

• Çift sürüm Mesh: Geriye dönük uyumluluk için Mesh 2.0
• Wave Intercom uyumluluğu
• Entegre hoparlörlerle profesyonel stüdyo kalitesinde ses
• Yapay zekâ tabanlı gürültü önleme
• Gelişmiş sesli komut
• Ön far
• Arka sinyal ve fren lambası
• Bluetooth sürüm 5.3
• Kablosuz (OTA) bellenim güncellemesi
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1 2

4

8

9

6 7

5

3

①	Mesh Intercom button

②	Wave Intercom button

③	Multi-function button

④	 Joystick

⑤	 Status LED

⑥	Headlight

⑦	 Taillight

⑧	USB-C charging port

⑨	Charging LED

MENÜ

Mesh Intercom düğmesi

Wave Intercom düğmesi
Çok işlevli düğme

Durum LED'i

Far
Arka lamba
USB-C şarj portu
Şarj LED'i
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MENU

Package Contents

× 2

OUTLANDER Microphone sponges

USB-C charging cable

Open Closed

Open Closed

MENÜ

Kutu İçeriği

Mikrofon süngerleri

USB-C şarj kablosu

Açık Kapalı

Açık Kapalı
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MENU

Removal Installation

1

2

2
1

Removal

Installation

MENÜ

Çıkarma Takma

Çıkarma

Takma
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MENU

02	 BASIC OPERATION

1x
Tap
Tap the button the specified number of times

1s
Press and Hold
Press and hold the button for the specified amount 
of time

1 "   " Voice Prompt

2 "  " Voice Command

LED

Charging

Charging port

Charging

Fully charged

It takes 2.5 hours to fully charge.

•	 The OUTLANDER features fast charging, delivering 3.5 hours of 
Mesh Intercom with just a 20-minute charge.

•	 Safe power mode provides continuous power without battery 
charging to ensure safe, uninterrupted use on the road.

•	 Any third-party USB charger can be used, as long as it is approved 
by the FCC, CE, IC, or other locally recognized regulatory agencies.

•	 Using a non-approved charger may cause fire, explosion, leakage, 
and other hazards, potentially reducing the battery's lifespan or 
performance.

MENÜ

TEMEL İŞLEMLER

Dokunma
Düğmeye belirtilen sayıda dokunun

Basılı Tutma
Düğmeyi belirtilen süre boyunca basılı tutun

Sesli Uyarı

Sesli Komut

Şarj oluyor
Şarj portu

Şarj oluyor

Tamamen dolu

Tam şarj olması 2,5 saat sürer.

• OUTLANDER hızlı şarj özelliğine sahiptir; yalnızca 20 dakikalık
şarjla 3,5 saat Mesh Intercom kullanımı sağlar.

• Güvenli güç modu, yolda güvenli ve kesintisiz kullanım için
batarya şarj olmadan kesintisiz güç sağlar.

• FCC, CE, IC veya diğer yerel düzenleyici kurumlarca onaylı olması
koşuluyla herhangi bir üçüncü taraf USB şarj cihazı kullanılabilir.

• Onaylanmamış bir şarj cihazı kullanmak yangın, patlama, sızıntı ve
diğer tehlikelere yol açabilir; bataryanın ömrünü veya performansını
azaltabilir.
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Power On Power Off

1s 1x

Volume

oror
1x

Configuration

Enter Configuration

10s

1 "Configuration menu"

Navigate Confirm

oror
1x

1x

MENÜ

Açma Kapatma

Ses Düzeyi

veya

Yapılandırma

Yapılandırmaya Girme

"Yapılandırma menüsü"

Gezinme Onaylama

veya
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03	 LED LIGHT

In some regions, local laws and regulations restrict the use of LEDs on 
helmets. Therefore, ensure you are familiar with and comply with the 
relevant laws and regulations in the area where you use the helmet.

Headlight On/Off

1x 1 On: "Headlight on"

1 Off: "Headlight off"

•	 The headlight automatically turns off approximately 10 minutes after 
being turned on.

Taillight On/Off

1s 1 On: "Taillight on"

1 Off: "Taillight off"

The taillight can be customized through the Sena Motorcycles app. 
The brake light activates automatically when braking is detected.

MENÜ

LED IŞIK

Bazı bölgelerde yerel yasa ve yönetmelikler kasklarda LED kullanımını
kısıtlayabilir. Bu nedenle, kaskı kullandığınız bölgedeki ilgili yasa ve
yönetmelikleri bildiğinizden ve bunlara uyduğunuzdan emin olun.

Far Açma/Kapama

: "Far açık"Açık

: "Far kapalı"Kapalı

• Far, açıldıktan yaklaşık 10 dakika sonra otomatik olarak kapanır.

Arka Lamba Açma/Kapama

: "Arka lamba açık"Açık

: "Arka lamba kapalı"Kapalı

Arka lamba, Sena Motorcycles uygulaması üzerinden
özelleştirilebilir. Fren yapıldığı algılandığında fren lambası otomatik
olarak devreye girer.



12

MENU

04	 PAIRING WITH BLUETOOTH 
DEVICES

When using the OUTLANDER with other Bluetooth devices for the first 
time, they need to be paired. The OUTLANDER can pair with multiple 
devices, including two mobile phones and one GPS. However, it 
supports only one additional device, alongside a mobile phone, for 
simultaneous connection.

Phone Pairing

1.	 2.	 

5s

OUTLANDER

1 "Phone pairing"

•	 When you turn on the OUTLANDER for the first time or reboot it after 
a factory reset, the OUTLANDER will automatically enter phone 
pairing mode.

•	 To cancel phone pairing, press any button.

MENÜ

BLUETOOTH CİHAZLARLA
EŞLEŞTİRME

OUTLANDER'ı başka Bluetooth cihazlarıyla ilk kez kullanırken
bunların eşleştirilmesi gerekir. OUTLANDER, biri GPS olmak
üzere iki cep telefonu dahil birden fazla cihazla eşleştirilebilir.
Ancak, aynı anda bağlantı için bir cep telefonunun yanı sıra
yalnızca bir ek cihazı destekler.

Telefon Eşleştirme

"Telefon eşleştirme"

• OUTLANDER'ı ilk kez açtığınızda veya fabrika ayarlarına sıfırladıktan
sonra yeniden başlattığınızda, OUTLANDER otomatik olarak telefon
eşleştirme moduna girer.

• Telefon eşleştirmeyi iptal etmek için herhangi bir düğmeye basın.
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Second Mobile Phone Pairing

1.	 2.	 

10s 1x

1 "Configuration menu" 1 "Second mobile phone 
pairing"

3.	 

OUTLANDER

GPS Pairing

1.	 2.	 

10s 2x

1 "Configuration menu" 1 "GPS pairing"

3.	 

OUTLANDER

MENÜ

İkinci Cep Telefonu Eşleştirme

"Yapılandırma menüsü" "İkinci cep telefonu
eşleştirmesi"

GPS Eşleştirme

"Yapılandırma menüsü" "GPS eşleştirme"
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05	 USING WITH A SMARTPHONE

Making and Answering Calls

Answer a Call End a Call

1x 2s

Reject a Call

2s

Siri or Google Assistant

Say “Hey Siri”, “Hey Google,” or press the center of the joystick for 
3 seconds to activate Siri or Google Assistant.

2 "Hey Google" or "Hey Siri"

or

3s

MENÜ

AKILLI TELEFONLA KULLANIM

Arama Yapma ve Yanıtlama

Aramayı Yanıtlama Aramayı Sonlandırma

Aramayı Reddetme

Siri veya Google Asistan

Siri veya Google Asistan'ı etkinleştirmek için “Hey Siri” ya da “Hey
Google” deyin veya joystick'in ortasına 3 saniye basılı tutun.

"Hey Google" veya "Hey Siri"

veya
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MENU

Speed Dial

Assign Speed Dial Presets

Speed dial presets can be assigned using the Sena Motorcycles 
app.

Use Speed Dial Presets

1.	Enter the speed dial menu. 

3s

1 "Speed dial"

2.	Navigate forward or backward 
through speed dial preset.

oror
1x

①	 Last number redial
②	 Speed dial (1→2→3)
③	Cancel

3.	Tap the center of the joystick to confirm.

1x

1 "Speed dial(#)"

MENÜ

Hızlı Arama

Hızlı Arama Ön Ayarlarını Atama

Hızlı arama ön ayarları Sena Motorcycles uygulaması kullanılarak
atanabilir.

Hızlı Arama Ön Ayarlarını Kullanma

1. Hızlı arama menüsüne girin. 2. Hızlı arama ön ayarları
arasında ileri veya geri gidin.

veya

Son numarayı yeniden arama
Hızlı arama (1
İptal

"Hızlı arama"

3. Onaylamak için joystick'in ortasına dokunun.

"Hızlı arama (#)"
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Music

Play/Pause Music Track Forward/Backward

1s

oror
1s

MENÜ

Müzik

Müziği Çal/Duraklat Sonraki/Önceki Parça

veya
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06	 MESH INTERCOM

The OUTLANDER provides two Mesh Intercom modes:
•	 Open Mesh™ for open group intercom conversations.
•	 Group Mesh™ for private group intercom conversations.

Open Mesh

CH 4

CH 6

CH 6

CH 3 CH 3

CH 3

CH 1

CH 4

CH 4 CH 1 CH 5

CH 5YOU

Group Mesh

CH 3 CH 3

CH 5

CH 1CH 6

D

B C

ACH 4

CH 4

Group

YOU

MENÜ

OUTLANDER iki Mesh Intercom modu sunar:
• Açık grup interkom görüşmeleri için Open Mesh™.
• Özel grup interkom görüşmeleri için Group Mesh™.

SİZ

SİZ

Grup
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Mesh Version Switch

Switch to Mesh 2.0 for Backward Compatibility

Mesh 3.0 is the latest Mesh Intercom technology, but to communicate 
with legacy products using Mesh 2.0, please switch to Mesh 2.0 
using the Sena Motorcycles app.

Open Mesh

You can freely communicate with virtually unlimited users in each of 
the 6 available channels. The default Mesh Intercom channel is 1.

Mesh Intercom On/Off

1x 1x

1 On: "Mesh intercom on, 
Open Mesh, channel 1"

1 Off: "Mesh intercom off"

Mute/Unmute Mic

Press the Mesh Intercom button for 1 second to mute/unmute the 
microphone during Mesh Intercom communication.

1s 1 Mute: "Mic off"

1 Unmute: "Mic on"

MENÜ

Mesh Sürümü Değiştirme

Geriye Dönük Uyumluluk İçin Mesh 2.0'a Geçiş

Mesh 3.0, en yeni Mesh Intercom teknolojisidir; ancak Mesh 2.0
kullanan eski ürünlerle iletişim kurmak için lütfen Sena Motorcycles
uygulamasıyla Mesh 2.0'a geçiş yapın.

Mevcut 6 kanalın her birinde sınırsız sayılabilecek kullanıcıyla
özgürce iletişim kurabilirsiniz. Varsayılan Mesh Intercom kanalı
1'dir.

Mesh Intercom Açma/Kapama

: "Mesh intercom açık, : "Mesh intercom kapalı"Açık Kapalı

Open Mesh, kanal 1"

Mikrofonu Kapatma/Açma

Mesh Intercom görüşmesi sırasında mikrofonu kapatmak/açmak
için Mesh Intercom düğmesine 1 saniye basılı tutun.

: "Mikrofon kapalı"Kapat

: "Mikrofon açık"Aç
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Channel Selection

1.	Enter the channel setting. 2.	Navigate between channels.

2x
oror

1x

1 "Channel setting, 1" 1 "#"

3.	Confirm and save the channel.

1x

1 "Channel is set,  
channel #"

•	 The channel will be automatically saved if no buttons are pressed for 
10 seconds on a specific channel.

•	 The channel will be saved even if the OUTLANDER is turned off.

MENÜ

Kanal Seçimi

1. Kanal ayarına girin. 2. Kanallar arasında gezinin.

veya

"Kanal ayarı, 1"

3. Kanalı onaylayıp kaydedin.

"Kanal ayarlandı,
kanal #"

• Belirli bir kanalda 10 saniye boyunca hiçbir düğmeye basılmazsa
kanal otomatik olarak kaydedilir.

• OUTLANDER kapatılsa bile kanal kaydedilir.



20

MENU

Group Mesh

By using group mesh, a private conversation group can be created 
for up to 24 participants.

Create a Group Mesh

CH 3

CH 3

CH 3

CH 5

B

ACH 4

CH 4

Group

YOU

1.	Users (You, A, and B) enter the mesh grouping by pressing the 
Mesh Intercom button for 5 seconds while staying in the open 
mesh. They don't need to be on the same open mesh channel to 
create a group mesh together.

5s
1 "Mesh grouping"

2.	When mesh grouping is completed, it automatically switches from 
open mesh to group mesh.

1 "Group Mesh"

•	 If you want to cancel mesh grouping, tap the Mesh Intercom button.

1x

•	 If the mesh grouping is not successfully completed within 
30 seconds, users will hear a voice prompt saying, “Grouping 
failed.”

MENÜ

Group mesh kullanılarak en fazla 24 katılımcıdan oluşan özel bir
görüşme grubu oluşturulabilir.

Group Mesh Oluşturma

SİZ

Grup

1. Kullanıcılar (Siz, A ve B), open mesh'te kalırken Mesh Intercom
düğmesine 5 saniye basılı tutarak mesh gruplamasına girer.
Birlikte bir group mesh oluşturmak için aynı open mesh
kanalında olmaları gerekmez.

"Mesh gruplama"

2. Mesh gruplaması tamamlandığında, open mesh'ten group
mesh'e otomatik olarak geçilir.

• Mesh gruplamasını iptal etmek isterseniz Mesh Intercom düğmesine dokunun.

• Mesh gruplaması 30 saniye içinde başarıyla tamamlanmazsa,
kullanıcılar “Gruplama başarısız” sesli uyarısını duyar.
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Join an Existing Group Mesh

When you are in a group mesh, you can invite other users in open 
mesh to join the group.

CH 3

CH 5

B

A D

C

Group

YOU

You are already in group mesh with A and B, and the other users, C 
and D, are in open mesh.

1.	You and the other users, C and D, enter mesh grouping by 
pressing the Mesh Intercom button for 5 seconds.

5s
1 "Mesh grouping"

2.	When mesh grouping is completed, the other users, C and D, 
automatically join the group mesh while leaving the open mesh.

1 "Group Mesh"

New participants (C and D)

•	 If the mesh grouping is not successfully completed within 
30 seconds, the current user (You) will hear a low tone double 
beep and the new users (C and D) will hear a voice prompt saying, 
“Grouping failed.”

MENÜ

Mevcut Bir Group Mesh'e Katılma

Bir group mesh içindeyken, open mesh'teki diğer kullanıcıları
gruba katılmaya davet edebilirsiniz.

SİZ

Grup

Siz zaten A ve B ile group mesh içindesiniz; diğer kullanıcılar C ve
D ise open mesh'tedir.

1. Siz ve diğer kullanıcılar C ve D, Mesh Intercom düğmesine
5 saniye basılı tutarak mesh gruplamasına girer.

"Mesh gruplama"

2. Mesh gruplaması tamamlandığında, diğer kullanıcılar C ve D,
open mesh'ten ayrılarak otomatik olarak group mesh'e katılır.

Yeni katılımcılar (C ve D)

• Mesh gruplaması 30 saniye içinde başarıyla tamamlanmazsa, mevcut
kullanıcı (Siz) alçak tonlu çift bip sesi duyar; yeni kullanıcılar (C ve D)
ise “Gruplama başarısız” sesli uyarısını duyar.
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Toggle Open/Group Mesh 

You can toggle between open mesh and group mesh without resetting 
the mesh.

CH
Open 
Mesh 

Group 
Mesh 

Group

YOU YOU

3s
Open mesh

1 "Open Mesh"

Group mesh

1 "Group Mesh"

•	 If you have never participated in group mesh, you cannot toggle 
between open mesh and group mesh. You will hear a voice prompt 
saying, “No group available.”

MENÜ

Open/Group Mesh Arasında Geçiş

Mesh'i sıfırlamadan open mesh ile group mesh arasında geçiş
yapabilirsiniz.

SİZSİZ

• Daha önce hiç group mesh'e katılmadıysanız, open mesh ile group
mesh arasında geçiş yapamazsınız. “Grup mevcut değil” sesli
uyarısını duyarsınız.



23

MENU

Mesh Reach-Out Request

You (caller) can send a Mesh Reach-Out request to turn on Mesh 
Intercom to nearby* friends who have it turned off. 

1.	If you want to send or receive a Mesh Reach-Out request, you 
need to enable it in the Sena Motorcycles app.

2.	You can send a Mesh Reach-Out request using the Mesh 
Intercom button or the Sena Motorcycles app.

Caller

3x 1 Caller: "Mesh reach-out 
request"

1 Nearby Friends: "Mesh 
intercom requested"

3.	Friends who receive the Mesh Reach-Out request need to 
manually turn on their Mesh Intercom.

* Up to 330 ft in open terrain

Reset Mesh

If the OUTLANDER resets the mesh while in open mesh or group 
mesh, it will automatically return to open mesh, channel 1.

8s
1 "Reset Mesh"

MENÜ

Mesh Reach-Out İsteği

Siz (arayan), Mesh Intercom'u kapalı olan yakındaki* arkadaşlarınıza
bunu açmaları için bir Mesh Reach-Out isteği gönderebilirsiniz.

1. Mesh Reach-Out isteği göndermek veya almak istiyorsanız,
bunu Sena Motorcycles uygulamasında etkinleştirmeniz gerekir.

2. Mesh Intercom düğmesini veya Sena Motorcycles uygulamasını
kullanarak bir Mesh Reach-Out isteği gönderebilirsiniz.

Arayan

Arayan
isteği"

Yakındaki Arkadaşlar

intercom istendi"

3. Mesh Reach-Out isteğini alan arkadaşların Mesh
Intercom'u manuel olarak açması gerekir.

* Açık arazide 330 ft'e (yaklaşık 100 m) kadar

Mesh'i Sıfırlama

OUTLANDER, open mesh veya group mesh'teyken mesh'i
sıfırlarsa otomatik olarak open mesh, kanal 1'e döner.

"Mesh Sıfırlandı"
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07	 WAVE INTERCOM

Wave Intercom enables open communication using cellular data. For 
detailed information, please refer to the Wave Intercom User Guide 
on sena.com. 

Wave Intercom On/Off

Open the WAVE Intercom app, then single-tap the Wave Intercom 
button to join Wave Intercom.

•	 You must open the app before starting Wave Intercom.

1x 1x

1 On: "Wave Intercom on" 1 Off: "Wave Intercom off"

When you start Wave Intercom, you will automatically connect with 
users in the Wave Zone. The Wave Zone covers a 1-mile radius in 
North America and a 1.6-km radius in Europe.

To end Wave Intercom, single-tap the Wave Intercom button.

MENÜ

Wave Intercom, mobil veri kullanarak açık iletişim sağlar. Ayrıntılı
bilgi için lütfen sena.com adresindeki Wave Intercom Kullanım
Kılavuzuna bakın.

Wave Intercom Açma/Kapama

WAVE Intercom uygulamasını açın, ardından Wave Intercom'a
katılmak için Wave Intercom düğmesine tek dokunun.

• Wave Intercom'u başlatmadan önce uygulamayı açmanız gerekir.

: "Wave Intercom açık" : "Wave Intercom kapalı"Açık Kapalı

Wave Intercom'u başlattığınızda, Wave Zone içindeki kullanıcılarla
otomatik olarak bağlantı kurarsınız. Wave Zone, Kuzey Amerika'da
1 mil, Avrupa'da 1,6 km yarıçapı kapsar.

Wave Intercom'u sonlandırmak için Wave Intercom düğmesine tek dokunun.

http://sena.com
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08	 AUDIO MULTITASKING

Audio multitasking on the OUTLANDER allows you to listen to music 
and GPS turn-by-turn instructions while having a Mesh Intercom  
conversation.

For more details, go to Device Settings on the Sena Motorcycles app 
to configure the settings.

Background Volume
Background audio, such as music playback, will automatically lower 
in volume during an active intercom conversation. You can adjust the 
volume reduction percentage in the app under ‘Background Volume’.

MENÜ

SES ÇOKLU GÖREV

OUTLANDER'daki ses çoklu görev özelliği, Mesh Intercom
görüşmesi yaparken müzik ve GPS yön tarifi talimatlarını
dinlemenizi sağlar.

Ayrıntılı bilgi için, ayarları yapılandırmak üzere Sena Motorcycles
uygulamasındaki Cihaz Ayarları'na gidin.

Arka Plan Ses Düzeyi
Müzik çalma gibi arka plan sesleri, aktif bir interkom görüşmesi
sırasında otomatik olarak kısılır. Ses kısma yüzdesini uygulamada
‘Arka Plan Ses Düzeyi’ altından ayarlayabilirsiniz.
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09	 VOICE COMMAND

The OUTLANDER offers multi-language voice commands in eight 
different languages, which can be easily set through the Sena 
Motorcycles app. A complete list of available voice commands is 
also provided in the Sena Motorcycles app.

To activate voice commands, simply say, “Hey Sena.”

2 "Hey Sena"

Voice Command List

“Answer”

“Ignore”

“Hey Sena, Check Battery”

“Hey Sena, Volume Up”

“Hey Sena, Volume Down”

“Hey Sena, Phone Pairing”

“Hey Sena, Redial Number”

“Hey Sena, End Call”

“Hey Sena, Play Music”

“Hey Sena, Stop Music”

“Hey Sena, Previous Track”

“Hey Sena, Next Track”

“Hey Sena, Mesh Intercom On”

“Hey Sena, Mesh Intercom Off”

“Hey Sena, Wave Intercom On”

“Hey Sena, Wave Intercom Off”

MENÜ

SESLİ KOMUT

OUTLANDER, sekiz farklı dilde çok dilli sesli komutlar sunar ve bu
diller Sena Motorcycles uygulaması üzerinden kolayca
ayarlanabilir. Kullanılabilir sesli komutların tam listesi de Sena
Motorcycles uygulamasında yer alır.

Sesli komutları etkinleştirmek için yalnızca “Hey Sena” demeniz yeterlidir.

Sesli Komut Listesi

“Cevapla”

“Yoksay”

“Hey Sena, Pil Durumu”

“Hey Sena, Sesi Aç”

“Hey Sena, Sesi Kıs”

“Hey Sena, Telefon Eşleştirme”

“Hey Sena, Numarayı Yeniden Ara”

“Hey Sena, Aramayı Sonlandır”

“Hey Sena, Müzik Çal”

“Hey Sena, Müziği Durdur”

“Hey Sena, Önceki Parça”

“Hey Sena, Sonraki Parça”

“Hey Sena, Mesh Intercom Aç”

“Hey Sena, Mesh Intercom Kapat”

“Hey Sena, Wave Intercom Aç”

“Hey Sena, Wave Intercom Kapat”
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10	 FIRMWARE UPDATE

Over-the-Air (OTA) Update

You can update the firmware via Over-the-Air (OTA) directly from the 
settings in the Sena Motorcycles app.

11	 TROUBLESHOOTING

Factory Reset

To restore the OUTLANDER to its factory default settings, simply use 
the factory reset feature.

1.	 2.	 

10s

2x

1 "Configuration menu" 1 "Factory reset"

3.	 

1x

1 "Headset reset, good-bye"

MENÜ

BELLENİM GÜNCELLEME

Kablosuz (OTA) Güncelleme

Bellenimi, Sena Motorcycles uygulamasındaki ayarlardan
doğrudan Kablosuz (OTA) yöntemiyle güncelleyebilirsiniz.

SORUN GİDERME

Fabrika Ayarlarına Sıfırlama

OUTLANDER'ı fabrika varsayılan ayarlarına geri döndürmek için
fabrika ayarlarına sıfırlama özelliğini kullanmanız yeterlidir.

"Yapılandırma menüsü" "Fabrika ayarlarına sıfırlama"

"Kulaklık sıfırlandı, güle güle"
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Fault Reset

If the OUTLANDER is on but not 
responding, you can perform 
a fault reset to restore normal 
functionality.

Ensure the USB-C charging cable 
is disconnected, then press the 
center of the joystick and the multi-
function button simultaneously for 
10 seconds until it restarts.

All settings will remain unchanged.

10s

MENÜ

Arıza Sıfırlama

OUTLANDER açık ama yanıt
vermiyorsa, normal işlevselliği geri
yüklemek için bir arıza sıfırlaması
gerçekleştirebilirsiniz.

USB-C şarj kablosunun bağlı
olmadığından emin olun, ardından
yeniden başlayana kadar joystick'in
ortasına ve çok işlevli düğmeye
aynı anda 10 saniye basılı tutun.

Tüm ayarlar değişmeden kalır.
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